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Григорчук Ю. Час і вічність у поезії Григорія Сковороди і Віри Вовк: аспекти інтерпретації; кількість бібліогра-
фічних джерел – 28; мова – українська.

Анотація. Стаття присвячена компаративному аналізу художньої інтерпретації категорій часу і вічності в поезії 
Григорія Сковороди і Віри Вовк. Обрана тема виявляє свою актуальність, оскільки дає змогу по-новому осмислити 
творчість цих віддалених у часі, але світоглядно споріднених письменників.

Вказано, що важливе місце в поезії кожного з авторів займає інтерпретація різних виявів часотривання. Ця про-
блема ще достатньо не розкрита в науковій літературі й потребує окремого аналізу. Тому мета статті полягає в тому, 
щоб висвітлити художню інтерпретацію часу і вічності в поезії Григорія Сковороди і Віри Вовк. Реалізація мети пе-
редбачає виконання таких основних завдань: здійснити аналіз поетичних творів письменників та охарактеризувати 
специфіку втілення в їхніх віршах образів часу і вічності.

У результаті аналізу вказано, що тема часу набуває у творчості авторів філософсько-символічного трактування: 
вічність постає символом незмінного, божественного, а час – змінного, мирського; вічність протистоїть часу, але й час 
перетікає у вічність. Наголошено, що в ліриці Віри Вовк, як і в поезії Г. Сковороди, час інтерпретовано як швидкий 
і повільний, лінійний і циклічний, такий, що втілюється як у найменших одиницях тривалості (дні, хвилини), так і в 
найдовших (роки, століття). Кожен із цих образів часу має своє символічне значення.

Показано, що поетичне трактування часу в Г. Сковороди насамперед барокове, основане на антитетичній образ-
ності, біблійному підтексті. Натомість художня візія часу у Віри Вовк виразно модерністська, метафорична, авторська. 
Поетеса творить оригінальні метафоричні образи абстрактних темпоральних понять та осмислює в координатах часу 
й вічності долю світу і власне життя.

Отже, поезія обох авторів репрезентує сталу увагу до теми часу та її висвітлення в морально-аксіологічному 
ключі. Це втілюють наскрізні мотиви протиставлення тлінного й вічного, життя і смерті, ціннісного наповнення кожної 
миті. Спільним підґрунтям художньої інтерпретації теми часу в ліриці Григорія Сковороди й Віри Вовк є релігійно-
філософська спрямованість, біблійна алюзійність, афористичність.
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Постановка проблеми. Час і віч
ність, проминальне й неперебутнє, «по-
ліфонія різноманітних ліній часового 
процесу» [Кримський 2008, с.  73] – 
ключові модуси людської екзистенції, 
сутнісно притаманні як бароковій поезії Григорія 
Сковороди, так і сучасній ліриці української поете-
си з Бразилії Віри Вовк. Творчість цих митців, від-
далених трьома століттями в часі й півекваторною 
віддаллю у просторі, об’єднує дивовижна близь-
кість світоглядів, базованих на спільній релігійно-
філософській основі. «Сковорода – дуже близький 
моїй душі. Я намагаюсь жити за його навчанням», 
– зізнається письменниця в одному з листів, а також
потверджує: «Я люблю філософів-поетів – таких,
як Сковорода, Тагор, Лаоцзи» [Таран 1994, с. 7].

Одним зі спільних ідейних векторів ліри-
ки Г. Сковороди й Віри Вовк є, власне, тема часу, 
ословлена ними не лише в поезіях, а й у спогадах, 
листах. Так, в одному з листів до М. Ковалинського 
філософ констатує: «…З усіх втрат втрата часу 
найтяжча», – спонукаючи учня цінувати кожну 
хвилину, наповнювати її добром, за допомогою 
чого можна вже тут, на землі, «купити небо», або 
ж осягнути вічність [Сковорода 2011, c. 1108–1109]. 
Аналогічно розуміє час і його цінність Віра Вовк. 
«Культуру творять віки і кожна хвилина» [Вовк 
2003, с. 102], – пише вона, зазначаючи: «Мій смак 

запроектований на вічність. У тому коді я крок за 
кроком розглядаю буття людини, де кожен твір 
надуманий, щоби тривати» [Вовк 2008, с. 215].

Аналіз досліджень. Тема часу, його ціннісної 
рецепції органічно репрезентована у творчості за-
значених письменників. У Г.  Сковороди цій темі, 
окрім загальних праць Д.  Багалія, Ю.  Барабаша, 
В.  Ерна, Н.  Левченко, М.  Поповича Л.  Ушкалова, 
Д. Чижевського, присвячено порівняно небагато до-
сліджень. Насамперед можна виокремити сучасну 
монографію О.  Кирилюка «Християнська філосо-
фія вічності та часу у творах Григорія Сковороди» 
[Кирилюк 2022] та книгу Л. Софронової «Три світи 
Григорія Сковороди» [Софронова 2002], де ґрун-
товно проаналізовані різні аспекти темпоральності 
у творах мислителя. Втім, обидва дослідження ви-
світлюють сковородинівську модель часу переду-
сім у філософсько-світоглядному ключі. Літерату-
рознавчі студії цього питання представлені розвід-
ками Л. Ушкалова [Ушкалов 2004], Н. Нестеренко 
[Нестеренко 2007], О. Шупти-В’язовської [Шупта-
В’язовська 2003], однак порівняно з детально опи-
саною в статтях І.  Ісіченка, Г.  Ноги, Г.  Токмань, 

Григорчук Юлія. Час і вічність у поезії Григорія Сковороди і Віри Вовк: аспекти інтерпретації

К    то может объяснить, Что значит Время, если не при-
никнет в Божественную Висоту? Время, Жизнь и Все 

протчее в Богѣ содержится.
(Г. Сковорода)

Hryhorchuk Yulia. Time and Eternity in the Poetry of Hryhoriy Skovoroda and Wira Wowk: Aspects of Interpretation

ISSN: 2663–6840 (Print)



38

Серія: Філологія      Випуск 1 (49)

Т. Шевчук, Л. Ушкалова категорією простору, вони 
потенційно ще потребують доповнення. У цьому 
аспекті особливої ваги набуває проблема художньої 
інтерпретації темпоральності у збірці Г. Cковороди 
«Сад божественних пісень», яка є сконденсованим 
втіленням філософських ідей мислителя.

Плідною цариною для аналізу цієї теми в ком-
паративному ключі постає поетичний доробок су-
часної авторки Віри Вовк. Тема часу в її творчості 
досі не була об’єктом окремого вивчення. Воднораз 
чимало науковців і колег по перу (М. Коцюбинська, 
Б. Рубчак, В. Стус, Вал. Шевчук) відзначали вираз-
ний філософський струмінь художнього мислен-
ня письменниці. Так, Н.  Козіна наголошувала, що 
«філософські мотиви проступають чи не в усіх… 
творах Віри Вовк», а сама вона «є особистістю зі 
світоглядом наскрізь філософічним» [Козіна 2010, 
с. 242], близьким до сковородинівського.

Усе це створює вагоме підґрунтя для порів-
няльного аналізу лірики митців, зокрема крізь при-
зму рецепції категорії темпоральності. 

Мета статті, завдання. Тож, мета статті по-
лягає в тому, аби висвітлити ідейно-естетичну ін-
терпретацію часу і вічності в поетичних текстах 
Григорія Сковороди і Віри Вовк. 

Реалізація мети охоплює виконання таких 
завдань: здійснити аналіз творів письменників, 
охарактеризувати специфіку художнього втілен-
ня різних виявів темпоральності в їхніх поезіях та 
з’ясувати особливості авторської рецепції ключо-
вих образів часу і вічності.

Методи та методика дослідження. Послідов-
не втілення мети передбачає застосування низки лі-
тературознавчих методів, зокрема описового й по-
рівняльно-історичного (для окреслення світогляд
ної спрямованості й художньої спорідненості творів 
Григорія Сковороди і Віри Вовк), герменевтичного 
і структурно-аналітичного (для дослідження есте-
тичної природи поезій, їхніх спільних і відмінних 
ідейних домінант, пов’язаних із художньою рецеп-
цією категорій часу і вічності).

Виклад основного матеріалу. «Садівник 
щастя», «Духозорець вічності» – так образно й вод-
ночас промовисто назвав українського мислителя 
письменник В.  Стадниченко [Стадниченко 2004, 
с.  442]. Власне, тема вічності – одна з наскрізних 
у поетичному доробку Григорія Сковороди, а вод-
нораз невіддільна від інтерпретації ним теми часу.

Знаменно, що вже назва поетичної книги «Сад 
божественних пісень» містить у своєму символіч-
ному ключі асоціативну вказівку на часовий, а рад-
ше, позачасовий вимір. Будучи створеною близько 
1785  р., вона об’єднала «твори, написані протягом 
другої половини життя зрілого автора», і стала «важ-
ливим підсумком перейденого шляху» [Ісіченко 
2013, с. 55], а також – своєрідною квінтесенцією ху-
дожньо-філософського осмислення людської екзис-
тенції в буттєвих координатах плинності і вічності. 
Сад, у біблійному контексті сад едему, Божий сад, 
постає у Г. Сковороди універсальним символом віч
ності, а також «ключовим елементом поетичного 
коду» збірки, позначаючи «повноту життя, що пере-

ходить у вічне перебування з Богом» [Ісіченко 2013, 
с. 57]. Вічноквітучий, такий, що завжди цвіте і пло-
доносить («Всегда сей сад даст цвѣты, всегда сей 
сад даст плоды» [Сковорода 2011, с. 54]), образ саду 
виписаний уже в 3-й пісні, де символізує і душу лю-
дини, і рай, і вічність, і самого Бога: «Боже мой! ты 
мнѣ сад» [Сковорода 2011, с. 54].

На думку Г. Сковороди, вічність – це те, що 
й Бог, те, що й істина [Сковорода 2011, с. 214–215]. 
Вона – невидима основа видимого світу, його істин-
на сутність. Якщо час постає «мірою земної трива-
лості – космічної та історичної», виміром земного 
життя людини, то вічність «позначає тривалість, 
що перевершує людську міру», маніфестує транс-
цендентну сферу обітування Бога [Кирилюк 2022, 
с.  7, 12]. У філософському аспекті це втілює твір 
«Кільце», де образ кола, що не має ні початку ні кін-
ця, постає місткою емблемою вічності. 

Цікаво, що в поетичній канві «Саду боже-
ственних пісень» саме слово «вічність» вжито тричі 
– у 2-й і 12-й піснях, – де йдеться про «вѣчнѣ лѣта» 
і «вѣчну радость» [Сковорода 2011, с.  52–53]) та 
особливі духовні вартості – «вѣчностѣ небеснѣ» 
[Сковорода 2011, с.  62]. Воднораз, не виражений 
безпосередньо-вербально, цей образ опосередкова-
но втілений у символічній мові поезій. Вічність у 
них – це і вік золотих літ (1-а пісня), і тиха при-
стань серед моря життя (17-а пісня), і смерть, пе-
реможена воскресінням (7-а пісня), і сам Господь, 
творець віків (пісня 9-а). Ці образи стисло втілю-
ють авторське розуміння вічності, базоване на син-
тезі античних уявлень про золотий вік людства та 
християнській візії кайросу, едему.

Оригінально виписаний у поезії Г.  Сковоро-
ди і образ часу. У його інтерпретації мислитель 
базується передусім на ідеях Платона (його реля-
ційній концепції часу-руху) і філософії Августина 
Аврелія (його концепції часу-кайросу), воднораз 
запозичуючи з давньогрецької онтології фундамен-
тальне протиставлення час  /  вічність. За словами 
Н.  Копистянської: «Починаючи від неоплатоніків, 
відмінність часу і вічності визначалася тим, що 
час пов’язується з мінливістю, рухом, виміром, а 
вічність – зі статикою, нерухомістю, незмінністю» 
[Копистянська 2008, с. 221], а в християнській ек-
зегетиці – із Божою довершеністю, повнотою. Су-
голосно з наведеними міркуваннями, Г. Сковорода 
стверджує: «Вѣчность и время един состав суть, но 
не едино: одно – свѣт, другое – тьма; одно – добро, 
другое – зло; одно – глава, другое – хвост» [Сково-
рода 2011, с. 1372].

Утім у художньо-символічній оптиці збірки 
«Сад божественних пісень» відсутнє таке однознач-
не тлумачення часу. Властиво, можна виокремити 
два виміри чи два ритми його тривання. Перший – 
сповільнений, наближений до вічності, своєрідний 
час-adagio. Другий – пришвидшений, наближений 
до рвучкого темпу світу час-presto. Перший маркова-
ний позитивно, другий – негативно й обидва осмис-
лені в контексті символічної антитетики бароко.

Цікаво, що сповільнений, умиротворений рух 
часу в поезії Г.  Сковороди притаманний насампе-
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ред природі (полям, гаям, садам, дібровам), де плин 
хвилин мовби розчинений у первісному райському 
просторі. Це прикметно втілюють 3, 12, 13, 18, 30-а 
пісні, особливо ж пісня 12-а:

Не пойду в город богатый. 
Я буду на полях жить. 
Буду вѣк мой коротати, 
гдѣ тихо время бѣжит.
О дуброва! о зелена! о мати моя родна! 
В тебѣ жизнь увеселенна. 
В тебѣ покой, тишина [Сковорода 2011, с. 62].
У наведеному вірші опис тихого тривання 

часу серед безкраїх полів втілює символічний образ 
сповільненого часу-adagio. Настроєвими домінан-
тами його є «спокій», «мир», «радість», – усе те, що 
символізує гармонію, вічність.

Протилежним до цього ритму часоплину є 
прискорений темп світу, своєрідний час-presto, ви-
ведений у 8, 14, 16, 17, 24-й піснях. Його симво-
лічними виразниками постають образи вітру, бурі, 
бурхливої водної стихії, як-ось у 16-й пісні: 

О прелестный мір! Ты мнѣ окіан, пучина. 
Ты мрак, облак, вихр, тоска, кручина 

[Сковорода 2011, с. 67].
Простором уприсутнення цього часу є уже не 

буколічні умиротворені картини природи, а шум-
ливий вир міської суєти, що в поезіях зіставлена 
з океаном, пекельною прірвою, Червоним морем і 
окреслена через концепти «скорботи», «горя», «пе-
чалі» (пісні 8, 17, 24).

Антитетично протилежні, ці два символічні 
виміри часу (adagio і presto) художньо втілюють у 
Г. Сковороди два модуси людського життя – вічне і 
плинне, небесне і земне.

Загалом же, авторське сприйняття часу охо-
плює різні темпоральні проекції. Це час, віддзерка-
лений у порах року, днях тижня, у циклі християн-
ських свят, у добовому колі. Цікаво, що в збірці, хоч 
і невеликій за обсягом, згадано всі чотири пори року: 
весну, зиму, літо й осінь. З них прикметно вирізня-
ється весна як час розквіту, воскресіння [Сковорода 
2011, с.  53]. Символічного наповнення набувають 
також образи дня, світанку. Ранній птах, Г. Сковоро-
да поетизує улюблену досвітню пору («утра всход», 
час, «когда взойшла денница», «утро», «утренній 
час» [Сковорода 2011, с. 52, 63, 64, 75]), згадує теж 
полудень, вечір, але найчастіше – день. У поезіях 
він названий «святим», «світлим» [Сковорода 2011, 
с. 74] і постає символічним втіленням Божої істини. 
Особливого значення набувають теж образи окре-
мих днів християнського календаря: Різдва, Велико-
дня, Великої Суботи, як-от у 5-й, 7-й й 15-й піснях. У 
символічному полі збірки час постає циклічним і лі-
нійним, сакральним і мирським, виписаним як у най-
менших одиницях часоплину (хвилинах, годинах), 
так і в найдовших (роках, віках). Воднораз, за спо-
стереженнями Н. Левченко: «Сковорода руйнує тра-
диційну для українських барокових письменників 
послідовність часових площин минулого, теперіш-
нього, майбутнього. Він зазначає, що такий розподіл 
часу виправдовується лише земними вимірами, а час 
– величина позаземна» [Левченко 2022, с. 124].

Самобутнього поетичного осмислення набу-
ває у віршах і сам художній образ часу. Він «ис-
полняется» (пісня 4), «грядет» (пісня 7), «тихо 
бѣжит» (пісня 12), може бути використаним і 
змарнованим, «в пользѣ» і «без плода» (пісня 23), 
сповненим миру, «покоя», або ж навпаки (пісня 24). 
Його тривання вимірюється то ростом пшеничного 
колоса, то етапами людського життя, радість якого, 
за Г. Сковородою, полягає не у тривалості років, а 
в їхньому аксіологічному наповненні вічними, не-
проминальними сенсами. У цьому аспекті філософ 
континує мотив плинності часу й ціннісного на-
повнення кожної його миті, яскраво виражений у 
афористичних сентенціях 23-ї і 30-ї пісень:

Лутче час честно жить, 
неж скверно цѣлый день. 

Лутче один день свят от безбожнаго года. 
[Сковорода 2011, с. 74].

Не красна долготою, но красна добротою,
Как пѣснь, так и жизнь 

[Сковорода 2011, с. 85].
Подібне розуміння буттєвих категорій вічнос-

ті й часу притаманне ліриці Віри Вовк. Як і Г. Ско-
ворода, поетеса тяжіє до духовно-філософського 
осмислення дійсності крізь концептуальну призму 
темпоральності. За словами С. Гординського: «Все, 
що вона висловлює, є виявом її світогляду, точніше, 
християнського світогляду» [Гординський 2004, 
с. 360]. У цьому сенсі багатоаспектна і глибока тема 
часу органічно притаманна поетичним рефлексі-
ям авторки і найбільш виразно репрезентована в її 
збірці «Рай-дерево» (2018).

Уже заголовок цієї книги (подібно, як і назва 
поетичної збірки Г. Сковороди) містить у своєму се-
мантичному ключі вказівку на божественне, вічне, 
образно – на райське дерево, біблійний сад-едем. 
Як і в 3-ій пісні словесного «Саду…» мислителя, 
поетеса виводить образ постійно квітучого саду – 
символу вічності, саду, «де яблуні не відцвітають 
/ І не гублять пелюсток» [Вовк 2018, с.  40]. Вод-
ночас, на відміну від вербального спектру лірики 
Г. Сковороди, лексеми «вічність», «вічний» доволі 
часто виражені не тільки у віршах збірки Віри Вовк, 
а й зафіксовані в їхніх назвах, як-ось: «Вічне», «Ві-
чноцвітуча яблуня», «Вічна ласка».

За авторкою вічне – це «те, що не половіє, / 
Не відлітає, не в’яне» [Вовк 2018, с. 10], усе те, що 
Боже. Саме таке визначення втілене в однойменній 
поезії «Вічне», а також у творі «Паломник». Віра 
Вовк пише: «Вічне. Це те, що не минає, що завжди 
діє, що не зуживається… Серед людей воно має 
назву: Любов» [Вовк 2013, с.  76]. У в цих рядках 
алюзійно відлунює афористично-біблійне «Любов 
ніколи не минає» (І Кор.  13:8) [Новий Завіт 2013, 
с. 514] та втілюється прикметна для творів авторки 
(як, зрештою, і для поезій мислителя) біблійна ін-
тертекстуальність поетичної мови.

Цікаво, що в інтерпретації Г.  Сковороди віч
ністю маркований передусім Божий світ і невидима 
істина, тоді як у Віри Вовк – Бог, творчість і любов. 
Художня думка письменниці вилонює самобутні 
образи «жайворона вічності» [Вовк 2018, с.  41] 
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«собору вічности» [Вовк 2017, с.  112], «вічного 
Великодня» [Вовк 2016, с. 18], «вічної пісні» [Вовк 
2018, с. 42] і «вічного кохання» [Вовк 2018, с. 49]. 
Лірична героїня декларує: «Простір і час – неісну-
ючий фактор, / Для того, кому призначена вічність 
/ Любовного свята» [Вовк 2018, с. 45]. Саме любов, 
відлита в естетичну форму художнього твору, «на-
магнічує тлінне духом вічності» (С.  Кримський), 
перетворює земне в непроминальне, небесне. В 
уяві авторки вона пульсує «вічно-зеленим вином 
життя» [Вовк 2018, с. 24], горить «вічною ватрою 
у скиті серця» [Вовк 2014, с. 64], або ж, увічнена 
у творі, триває «знаком вічности… мальованим пе-
ром» [Вовк 2015, с. 33].

На відміну від барокової лірики Г. Сковороди, 
де вічність символічно протиставлена плинності, у 
модерних поезіях Віри Вовк вона існує суголосно 
з часом, несподівано проявляючись у щоденності 
(вірш «Вічна ласка»), або ж знаменуючи початок і 
остаточну мету часотривання (поезія «Я була, коли 
не була ще…»). У контексті гайдеґґерівського праг-
нення виходу за власні межі художня думка поетеси 
нівелює традиційний порядок часоплину, саме тому 
майбутнє може проявлятися в сучасному (поезія 
«Нині і завтра»), а сучасне трактуватися як минуле 
(вірш «Три зірки»).

Поетичний світ Віри Вовк – це насамперед 
простір авторефлексії й діалогу, зокрема діалогу з 
Творцем, а також зі своєю душею, з батьківщиною. 
У контексті богоспілкування це передусім розмова 
про вічне. Власне, це один із наскрізних мотивів 
лірики поетеси. Усвідомлюючи минущість світу 
й екзистенціальну крихкість людського буття, лі-
рична героїня молитовно благає Спасителя: «Хай 
лишиться в моїй душі / Лиш те, що вічне» [Вовк 
2014, с. 100].

Прикметно, що абстрактний образ вічності 
в художніх візіях поетеси оживає, набуває метафо
ричного переосмислення, барви і звуку. Авторка 
сприймає її радше не теологічно-філософськи (як 
Г. Сковорода), а інтуїтивно, очима душі, і, застосо-
вуючи широкі можливості образного слова, створює 
своєрідний вербальний портрет вічності. У віршах 
Віри Вовк вона «синя» [Вовк 2012, с. 21], «зелено-
ока» [Вовк 2007, с. 57], «шумить… у рожевій муш-
лі» [Вовк 2012, с.  92], вміщається в одній хвилині 
[Вовк 2018, с. 11] та крізь роки зберігає вагу жестів 
і риси обличь [Вовк 2012, с. 8]. Поетеса розуміє її ду-
ховно-символічно, як усе, що «без залишків зрівно-
важене в Божій долоні» [Вовк 2012, с. 23], а також 
концептуалізовано-алегорично, як «рай-дерево» чи 
«нев’янучий цвіт» (назви однойменних збірок).

Поряд із образом вічності оригінальної інтер-
претації набуває і образ часу. У Віри Вовк він візуа-
лізований, одухотворений, об’ємний. Як і Г. Сково-
рода, письменниця гостро відчуває невпинний лет 
хвилин, прагнучи максимальної наповненості їх 
аксіологічним життєвим змістом. На думку Л. Тар-
нашинської: «Час як апріорна форма сприйняття 
світу в митця, що тяжіє до філософічності, поро-
джує ціле інтерпретаційне поле гадок, розмислів, 
осяянь і провідчувань на художньо-інтуїтивному 

рівні, витворюючи образи, що розгортаються в тем-
поральний код прочитання й перепрочитання люд-
ського досвіду» [Тарнашинська 2005, с. 43]. В уяві 
ліричної героїні Віри Вовк час «ходить навшпинь-
ки» і «непомітно відбирає нажиті клейноди» [Вовк 
2012, с. 13], а потім «гучною рікою рине в безчас-
ність» [Вовк 2012, с. 15]. Воднораз він неодмінно 
пов’язаний з людським життям, сприймається і 
осмислюється через людину.

Як і Г.  Сковорода, наділена від природи му-
зичним хистом, поетеса тонко акцептує щоденний 
ритм часотривання. У її ліриці, як і в віршах фі-
лософа, час буває швидкий, максимально стиснутий, 
як «час спалаху блискавиці» [Вовк 2012, с. 14], «час 
горючого сірника» [Вовк 2012, с. 7], а буває довгий, 
що «прядеться довгою ниттю / з вічного веретена» 
[Вовк 2007, с. 30]. Утім, на відміну від поетичної он-
тології Г. Сковороди, швидкий час у Віри Вовк сим-
волізує хвилеву радість зустрічі з батьківщиною, а 
довгий, навпаки, – час болю, чекання.

Осмислюючи в руслі часоплину власне жит-
тя, долю батьківщини і світу, поетеса континує 
промовисті образи «тайфунів часу» [Вовк 2019, 
с. 32], «шахівниці часу» [Вовк 2012, с. 25], «огиря 
часу» [Вовк 2019, с. 39], як-от в поезії «Герой»: «Він 
мчить без сідла на огирі часу… / Він марить про 
благо своєї землі / З дарами небес, политими кров’ю 
і потом» [Вовк 2019, с. 39]. Хмарний і грізний, су-
єтний і карнавальний, час у поезії Віри Вовк від-
дзеркалює минуле й теперішнє, долю однієї люди-
ни і цілої країни.

Метафорично окреслені в поезії Віри Вовк 
й образи окремих темпоральних відрізків: годин, 
років, віків; ночей і днів, сутінків і світанків. Так, 
лірична героїня може «випити чару годин» [Вовк 
2017, с. 85], чи «пінистий келих білого дня» [Вовк 
2018, с. 16], або ж просити «загорнути» її «В ма-
люнок вечора / На тлі рожевого моря» [Вовк 2018, 
с. 27]. Цікаво, що якщо в поезіях «Саду божествен-
них пісень» Г. Сковороди суттєво превалюють об-
рази дня, ранку, то у збірці «Рай-дерево» Віри Вовк, 
навпаки, домінують екзотичні образи бразильських 
сутінків, ночі (поезії «Regina noctis», «Пасіянс», 
«Малюнок вечора», «Солом’яна зірка»).

Як і Г.  Сковорода, письменниця трактує час 
символічно. Насамперед це стосується сакрального 
хроносу, передусім часу Різдва. В уяві ліричної ге-
роїні цей час сповільнений, умиротворений, проти-
ставлений «минальній стихії» щодення і занурений 
у тиху радість Божої вічності. Щоб «увійти» в ньо-
го, потрібно, за авторкою, подолати незримий поріг 
– «браму тиші» і слухати [Вовк 2018, с. 22].

Властиво, земне життя в ліриці Віри Вовк не-
змінно націлене на вічність. Це органічно втілює 
притаманний обом письменникам наскрізний мо-
тив швидкоплинності часу й аксіологічного на-
повнення кожної миті, виражений, як і в Г. Ско-
вороди, в афористичній формі віршованих рядків:

«Час – рвучкий водоспад, / Не почекає» [Вовк 
2019, с. 30].

«Що Усевишньому миле, / У вічності не ми-
нає» [Вовк 2021, с. 44].
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Висновки. Багатогранна і змістовна, тема ві-
чності і часу органічно притаманна ліриці обох 
письменників, однак осмислена у кожного із них 
по-різному: у Г. Сковороди вона подана крізь ідей-
но-естетичну призму бароко з його емблематичніс-
тю, символічністю, контрастністю та поєднанням 
суперечностей, ідей античності і християнства; у 
Віри Вовк – переосмислена в річищі новітніх тен-
денції модерністської поетики, зокрема втілена в 
метафоричній мові образів та асоціацій, у сине-
стезії візуально-фонічних засобів виразності та в 
чуттєво-інтуїтивному відкритті у звичному нових, 
непізнаних смислів.

Як і Віра Вовк, так і Григорій Сковорода го-
стро відчувають плин часу та його екзистенційну 
незворотність. У цьому сенсі вістря художньої 
уваги авторів незмінно зосереджується на непро-
минальному, вічному. Саме вічність – в її худож-
ньо-символічних проекціях божественного хроно-
су, раю, саду, едему – постає тим ідейно-змістовим 
центром, який найтісніше поєднує філософські 
поезії обох митців, що виразно ілюструє хроно-
софська символіка збірок «Рай-дерево», «Сад 
божественних пісень» (зокрема поетичні візії 
«синьої», «зеленоокої вічності», «вічного Велико-
дня», «рай-дерева» у Віри Вовк чи символічні об-

рази «тихої Божої пристані», «воскресіння», «часу 
золотих літ», «раю-саду» у Г. Сковороди).

Оригінального семантичного наповнення набу-
ває і образ часу. У поезіях він постає візуалізованим 
(як-от образи «тайфунів часу», «шахівниці часу», 
«огиря часу» у Віри Вовк), символічно маркованим 
(як образи швидкого й повільного, часу-presto і часу-
adagio, швидкого темпу світу і гармонійного ритму 
довкілля у Г. Сковороди), відрефлексованим як у най-
менших (години, хвилини), так і в найдовших (роки, 
віки) одиницях часового потоку, репрезентованим як 
у лінійній (історичній), так і в циклічній перспективі 
розгортання (сакральний цикл християнських свят; 
природні цикли довкілля). Цікаво, що з наведеної 
парадигми у Віри Вовк суттєво превалюють об-
рази літа, ночі, Різдва (зокрема пейзажі тропічних 
сутінків, ночі), а в Г. Сковороди – символічні образи 
весни, ранку, Великодня (як часу пробудження, во-
скресіння природи й людської душі).

Художньо-філософське осмислення темпо-
ральності в ліриці обох митців тяжіє до біблійної 
інтертекстуальнотсті і концептуальних узагальнень, 
що лаконічно втілює афористична мова поезій, у 
якій тема часу окреслена з перспективи вічності і 
втілена в суголосних мотивах ціннісного наповне-
ння кожної миті сутнісним, нетлінним змістом.
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TIME AND ETERNITY IN THE POETRY OF HRYHORIY SKOVORODA  
AND WIRA WOWK: ASPECTS OF INTERPRETATION

Abstract. The article is devoted to a comparative analysis of the artistic interpretation of the categories of time and 
eternity in the poetry of Hryhoriy Skovoroda and Wira Wowk. The chosen topic shows its relevance, as it makes it possible to 
rethink the work of these writers who are distant in time, but related in worldview.

It is indicated that an important place in the poetry of each of the authors is occupied by the understanding of various 
manifestations of the duration of time. This problem has not yet been sufficiently disclosed in the scientific literature and 
requires a separate analysis. Therefore, the purpose of the article is to highlight the artistic understanding of time and eternity 
in the poetry of Hryhoriy Skovoroda and Wira Wowk. The realization of the goal involves the fulfillment of the following main 
tasks: to carry out an analysis of the poetic creativity of writers and to characterize the specifics of the embodiment of images 
of time and eternity in their poems.

As a result of the analysis, it is indicated that the theme of time acquires a philosophical and symbolic development in the 
work of the authors: eternity appears as a symbol of the unchanging, divine, and time – of the changing, mundane; also eternity 
opposes time, but time also flows into eternity. It is emphasized that in the lyrics of Wira Wowk, as well as in the poetry of 
H. Skovoroda, time is interpreted as fast and slow, linear and cyclical, embodied both in the smallest units (days, minutes) and 
in the longest ones (years, centuries). Each of these varieties of time duration has its own symbolic meaning.

It is shown that H. Skovoroda’s poetic understanding of time is primarily baroque, based on antithetical imagery, biblical 
subtext. Instead, the artistic vision of Wira Wowk’s time is distinctly modernist, metaphorical, authorial. The poetess creates 
original metaphorical images of abstract time concepts, interprets the fate of the world and her life in the coordinates of time 
and eternity.

Therefore, the poetry of both authors represents constant attention to the topic of time and its coverage in a moral and 
axiological way. This is embodied by the cross-cutting motifs of the opposition between the perishable and the eternal, life and 
death, and the valuable filling of every moment. The common basis of the artistic interpretation of the theme of time in the lyrics 
of Hryhorii Skovoroda and Wira Wowk is a religious-philosophical focus, biblical allusions and aphorism.

Keywords: Hryhoriy Skovoroda, Wira Wowk, poetry, time, eternity, philosophical content, image, symbol, motive.
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